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Disclaimer 

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983 
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique 
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983, 
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003 
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents 
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit 
règlement. 

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983 
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic 
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as 
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243, 
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this 
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation. 

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1. 
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983, 
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003 
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit 
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5 
der genannten Verordnung freigegeben. 



COMMISSIE V A N DE E U R O P E S E G E M E E N S C H A P P E N 

ALGEMENE BEGROTING - BEGROTINGSJAAR 1983 
AFDELING I I I - COMMISSIE - DEEL B 

COM(83) 232 d e f . 

B r u s s e l , 20 a p r i l 1983. 

KREDIETOVERSCHRIJVING NR. 8 /83 
( v e r p l i c h t e u i t g a v e n ) 

VAN HOOFDSTUK 100 - VOORZIENINGEN 
(punt 1 van de t o e l i c h t i n g ) 

NAAR HOOFDSTUK 42 - OVERNEMING DOOR DE GEMEENSCHAP 
VAN BEPAALDE FINANCIELE 
VERPLICHTINGEN VOORTVLOEIENDE 
UIT OVEREENKOMSTEN INZAKE 
VISSERIJRECHTEN IN DE WATEREN 
VAN ANDERE STATEN 

A r t i k e l 420 - F i n a n c i ë l e v e r p l i c h t i n g e n i n z a k e  
de v i s s e r i j i n de A d r i a t i s c h e Zee 

490 .000 Ecu 

O v e r e e n k o m s t i g a r t i k e l 2 1 , l i d 4 , van het F i n a n c i e e l Reglement 
h e e f t de f i n a n c i e e l c o n t r o l e u r op 8 a p r i l 1983 z i j n v isum aan d i t 
v o o r s t e l g e h e c h t , waarmee het k r e d i e t b e s c h i k b a a r i s v e r k l a a r d . 

COM(83) 232 d e f . 



MOTIVERING 

Op 15 j u n i 1973 hebben I t a l i ë en J o e g o s l a v i ë een b i l a t e r a l e overeenkomst 
g e s l o t e n w a a r b i j de I t a l i a a n s e v i s s e r s worden gemacht igd v i s s e r i j a c t i v i t e i t e n 
u i t t e oe fenen i n de J o e g o s l a v i s c h e s e c t o r van de A d r i a t i s c h e Z e e , tegen 
b e t a l i n g van f i n a n c i ë l e c o m p e n s a t i e s aan J o e g o s l a v i ë . 

In z i j n r e s o l u t i e van 3 november 1976 hee f t de Raad de noodzaak erkend 
om door m i d d e l van passende communauta i re overeenkomsten met name de door 
de v i s s e r s u i t de Gemeenschap i n de wateren van derde landen verworven rech ten 
i n s t a n d te houden . 

B i j d i e g e l e g e n h e i d h e e f t de Raad tevens een b e s l u i t genomen w a a r b i j 
m a c h t i g i n g werd gegeven om de bes taande b i l a t e r a l e v i s s e r i j o v e r e e n k o m s t 
t u s s e n I t a l i ë en J o e g o s l a v i ë u i t e r l i j k t o t en met 31 december 1977 te v e r l e n g e n , 
i n a f w a c h t i n g da t een v i s s e r i j o v e r e e n k o m s t werd g e s l o t e n t u s s e n laa ts tgenoemd 
l and en de Gemeenschap. A a n g e z i e n een d e r g e l i j k e overeenkomst u i t b l e e f , 
h e e f t de Raad h e r h a a l d e malen en voo r het l a a t s t voor de p e r i o d e t o t en met 
31 december 1980 m a c h t i g i n g gegeven om de b i l a t e r a l e overeenkomst t u s s e n 
I t a l i ë en J o e g o s l a v i ë t e v e r l e n g e n . 

U i t e i n d e l i j k moest worden g e c o n s t a t e e r d dat J o e g o s l a v i ë n i e t b e r e i d was 
om de gewenste ove reenkomst t e s l u i t e n . 

B i j z i j n b e s l u i t van 16 j u n i 1 9 8 0 , w a a r b i j m a c h t i g i n g werd gegeven om 
de overeenkomst t e v e r l e n g e n t o t en met 31 december 1 9 8 0 , hee f t de Raad z i c h 
b e r e i d v e r k l a a r d een bed rag van 640 m i l j o e n L I T , overeenkomend met de 
compensa t i e voo r 80 % van de u i t genoemde overeenkomst v o o r t v l o e i e n d e v i s r e c h t e n , 
t en l a s t e van de b e g r o t i n g van de Gemeenschap te nemen. 

Op 14 f e b r u a r i 1983 hebben de I t a l i a a n s e a u t o r i t e i t e n b i j de Commissie een 
v e r z o e k i n g e d i e n d t o t v e r g o e d i n g van d i t bed rag (overeenkomend met 480 .000 Ecu 
tegen de k o e r s van a p r i l 1983) ten l a s t e van a r t i k e l 420 van de b e g r o t i n g : 
" f i n a n c i ë l e v e r p l i c h t i n g e n i n z a k e de v i s s e r i j i n de A d r i a t i s c h e Z e e " , waarvoor 
i n 1983 een p .m. i s o p g e v o e r d . 

Om d i t b e d r a g t e kunnen v e r g o e d e n , wordt v o o r g e s t e l d 490 .000 Ecu o v e r 
t e s c h r i j v e n van h o o f d s t u k 100 ( i n m i n d e r i n g te b rengen op het k r e d i e t van 
4 . 2 6 0 . 0 0 0 Ecu da t i n genoemd h o o f d s t u k i s opgenomen voor u i t g a v e n met 
b e t r e k k i n g t o t de a r t i k e l e n 421 en 422) naar a r t i k e l 4 2 0 . D i t bedrag van 
4 9 0 . 0 0 0 Ecu g e e f t wat s p e l i n g om een e v e n t u e l e p o s i t i e v e o n t w i k k e l i n g van de 
l i r e v i ó r het t i j d s t i p van b e t a l i n g van de v e r s c h u l d i g d e 6 4 0 . 0 0 0 . 0 0 0 LIT 
t e kunnen o p v a n g e n . 

Opgemerkt z i j da t i n de t o e l i c h t i n g b i j h o o f d s t u k 100 geen m e l d i n g wordt 
gemaakt van een voo r a r t i k e l 420 bestemd k r e d i e t , daar het o o r s p r o n k e l i j k 
de b e d o e l i n g was de b e t a l i n g aan de I t a l i a a n s e a u t o r i t e i t e n i n 1982 u i t te 
v o e r e n . V o l g e n s de h u i d i g e ramingen i s het e c h t e r w a a r s c h i j n l i j k dat het 
k r e d i e t van 4 . 2 6 0 . 0 0 0 Ecu t o e r e i k e n d z a l z i j n om ook de u i t g a v e n voor 
a r t i k e l 420 t e d e k k e n . Mocht d i t n i e t het g e v a l z i j n dan z a l v o l g e n s de v o o r ­
g e s c h r e v e n b e g r o t i n g s p r o c e d u r e om v e r h o g i n g van de k r e d i e t e n worden v e r z o c h t . 



STAND VAN DE KREDIETEN VAN HOOFDSTUK 100 - DEEL B 

PER 5 APRIL 1983 

K r e d i e t e n voo r K r e d i e t e n voo r 
v a s t l e g g i n g e n b e t a l i n g e n 

1 . T o t a l e t o e w i j z i n g 1 1 6 . 3 1 6 . 0 0 0 1 1 7 . 3 1 6 . 0 0 0 

2 . O v e r s c h r i j v i n g e n d i e reeds 
i n b e h a n d e l i n g z i j n 1 5 . 5 0 0 . 0 0 0 5 0 0 . 0 0 0 

3 . Reeds v e r r i c h t e o v e r s c h r i j v i n g e n 3 . 5 0 0 . 0 0 0 1 . 5 0 0 . 0 0 0 

4 . Nog b e s c h i k b a a r i n h o o f d s t u k 100 9 7 . 3 1 6 . 0 0 0 1 1 5 . 3 1 6 . 0 0 0 


